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Are you ready to enjoy exclusive and innovative new trends and 
advancements in flooring design? Would you like to use colour, texture, 
and technology to embrace the natural look and feel of wood or stone? 
It’s time to settle into healthier environments, whether upgrading a 
workplace or simply looking to add something unique to your home. 
By setting interior fashion trends, Contesse provides the ingenious 
solutions that will make your project something unforgettable. 

 

Envie de découvrir les nouvelles tendances et les nouveaux progrès 
innovants et exclusifs en matière de revêtements de sol ? Souhaitez-vous 
une couleur, une texture ou une technologie qui vous inspire les mêmes 
sensations à l’œil et au toucher que le bois ou de la pierre ?  
Le moment est venu d’opter pour des environnements plus sains, que 
vous ayez l’intention d’améliorer un espace de travail ou d’ajouter 
une touche unique à votre intérieur. C’est donc en redéfinissant les 
tendances de la mode de la décoration d’intérieur que Contesse vous 
propose des solutions ingénieuses qui feront de vos projets une 
expérience impérissable.

 

Siete pronti a scoprire tutte le nuove, esclusive ed innovative tendenze 
nel design delle pavimentazioni ? Vi piacerebbe usare colori, consistenze 
e tecnologia per sperimentare un aspetto naturale e una reale sensazione 
di legno o pietra ? E’ giunto il momento di stabilirsi in ambienti più 
salubri, di migliorare il luogo di lavoro o semplicemente aggiungere un 
tocco unico ai vostri interni. Ridefinendo le tendenze nell’arredamento 
di interni, Contesse propone soluzioni ingegnose che renderanno i vostri 
progetti un’esperienza indimenticabile.

Klaar om de vruchten te plukken van exclusieve, innovatieve trends 
en vernieuwingen op het vlak van vloeren? Wilt u met kleur, textuur en 
technologie volop genieten van de natuurlijke ‘look and feel’ van hout of 
steen? Het is tijd om te kiezen voor gezondere omgevingen, ongeacht of u 
van plan bent om uw werkplek te vernieuwen of gewoon een unieke toets 
aan uw woning wilt toevoegen. Als trendsetter in de interieurmode biedt 
Contesse ingenieuze oplossingen die uw projecten echt onvergetelijk 
helpen te maken.

NEXT  
GENERATION 
QUALITY
FLOOR-
COVERINGS
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WHY  
CONTESSE?

• Innovators in flooring technology
• Pioneers in installation techniques
• Trendsetters for interior fashion
• Solutions for commercial and residential projects
• Innovators in design, colour, texture and dimensions
• Engineered to perfection for sustainability
• Providers of healthy living and working environments
• Products with waterproofing and soundproofing properties

POURQUOI  
CONTESSE?

• Innovateurs en technologie de revêtement de sol
• Techniques d’installation avant-gardistes
• Référence de la décoration d’intérieur
• Solutions pour projets commerciaux et résidentiels
• Innovations en matière de design, de couleur, de texture et de 

dimensions
• Conception permettant d’atteindre le summum en termes 

de durabilité
• Fournisseurs d’espaces de vie et de travail sains
• Produits dotés de propriétés d’étanchéité et d’insonorisation

PERCHÉ  
CONTESSE?

• Innovatori nella tecnologia dei rivestimenti per pavimenti
• All’avanguardia nelle tecniche d’installazione
• Trendsetter per la moda d’interni
• Soluzioni per progetti commerciali e residenziali
• Innovazioni nel design, del colore, nel materiale e nelle 

dimensioni
• Progettato perfettamente per promuovere la sostenibilità
• Fornitori di spazi di vita e di lavoro salubri
• Prodotti con proprietà d’impermeabilità e di insonorizzazione

WAAROM  
CONTESSE?

• Vernieuwers op het vlak van vloertechnologie
• Pioniers op het vlak van installatietechnieken
• Trendsetters op de markt van interieurmode
• Oplossingen voor commerciële en residentiële projecten
• Vernieuwers op het vlak van ontwerp, kleur,  

textuur en afmetingen 
• Tot in de perfectie ontworpen producten met het oog op een 

maximale duurzaamheid
• Producten met waterdichte en geluiddichte eigenschappen

why?
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A new level of luxury. A new 
level of comfort. A new era in 
flooring.
If we asked you what you expect from your flooring, you may not be able 
to sum it up in one sentence. Your answer would most likely include more 
than one category of improvement over what the industry has to offer 
today. That is why isocore offers so much more... 

Un nouveau niveau de luxe.  
Un nouveau niveau de 
confort. Un nouvel univers de 
revêtements de sol. 
Si l’on vous demandait ce que vous attendiez d’un revêtement de sol, 
il vous serait impossible de tout résumer en une seule phrase. Il est 
d’ailleurs probable que votre réponse contienne plusieurs catégories 
d’amélioration par rapport à ce qui est actuellement disponible sur le 
marché. C’est pourquoi isocore a tellement à proposer… 

Un nuovo livello di lusso.
Un nuovo livello di comfort. 
Una nuova era nelle 
pavimentazioni.
Se ti chiedessimo cosa ti aspetti dal tuo rivestimento per pavimenti, 
probabilmente non riusciresti a riassumere il concetto in una sola 
frase. La tua risposta probabilmente includerebbe varie categorie di 
miglioramenti rispetto a quello che il mercato propone attualmente.  
Ecco il motivo per il quale isocore offre molto di piu’…. 

Een nieuw niveau van luxe.
Een nieuw niveau van comfort. 
Een nieuw tijdperk in de 
vloertechnologie. 
Stel dat we u vroegen wat u van een vloer verwacht. Wellicht zou u meer 
nodig hebben dan één zin. U zou waarschijnlijk aan meerdere betere 
alternatieven denken dan wat de industrie momenteel te bieden heeft. 
Dat is de reden waarom u bij isocore op veel meer kunt rekenen ...

CONTESSE
ISOCORE
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Ultrafresh is a pioneering technology added to 
both the bottom and top layer ; inhibiting the 
growth of odor and stain-causing mold and mildew.
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EN - PRODUCT CONSTRUCTION  
FR - CONSTITUTION DES PRODUITS ISOCORE 
IT - COMPOSIZIONE DEL PRODOTTO  
NL - SAMENSTELLING VAN HET PRODUCT  

EN - CERAMIC BEAD OVERLAY Microscopic ceramic particles suspended 
in a urethane liquid overlay for superior wear resistance and easy care & 
maintenance. 
FR - COUCHE CÉRAMIQUE PERLÉE grains céramiques microscopiques 
répandus sur un voile trempé d’uréthane, permettant une meilleure 
résistance à l’usure et un entretien facile. 
IT - RIVESTIMENTO IN POLVERE DI CERAMICA Microscopiche particelle 
in ceramica sospese in un rivestimento uretanico liquido per una maggiore 
resistenza all’usura e una facile cura e manutenzione. 
NL - COATING VAN KERAMISCHE KORREL Coating gemaakt uit microscopisch 
keramische deeltjes in een vloeibare laag van urethaan , dit voor een betere 
bescherming tegen slijtage en gemakkelijker in onderhoud.

EN - CLEAR VINYL WEAR LAYER Provides protection against scuffs and 
abrasions. 
FR - COUCHE D’USURE EN VINYLE TRANSPARENT pour une protection contre 
les rayures et les poinçonnements. 
IT - STRATO DI USURA VINILICO TRASPARENTE Fornisce protezione contro 
graffi e abrasioni. 
NL - DOORZICHTIGE VINYL SLIJTLAAG Geeft bescherming tegen slijtage en 
krassen.
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EN - HIGH-RESOLUTION PRINTED DECORATIVE FILM Delivers the beauty and 
realism of natural wood and stone with vivid clarity. 
FR - FILM DÉCOR IMPRIMÉ EN HAUTE RÉSOLUTION réalisme et profondeur des 
lames bois et des décors pierre. 
IT - FILM DECORATIVO STAMPATO IN ALTA RISOLUZIONE Fornisce la bellezza e 
il realismo del legno naturale e della pietra con vivida chiarezza. 
NL - HOOG TECHNOLOGISCHE FILM MET DECORATIEVE PRINT Toont met een 
levendige helderheid de schoonheid en het realisme van natuurlijk hout en 
tegels.

EN - SOLID VINYL BACKING LAYER Provides the basis for authentic 
embossing, comfort under foot and added durability of the floor. 
FR - COUCHE DE BASE EN VINYLE DUR pour permettre le grainage des lames et 
leur donner une durabilité exceptionnelle et un confort lors de la marche. 
IT - RETRO IN SOLIDO VINILE Fornisce la base per una goffratura autentica, 
comfort al calpestio e aggiunge durata al pavimento. 
NL - STEVIGE VINYL ONDERLAAG Geeft de basis voor de reliëfdruk, de nodige 
comfort aan de voeten en daarbij supplementaire stevigheid aan de vloer.

EN - ISOCORE TECHNOLOGY™ A highly engineered closed-cell extruded PVC 
structural grey core. ISOCORE Technology™ is 100% waterproof, rigid, light, 
strong & dimensionally stable. 
FR - TECHNOLOGIE ISOCORE™ couche technique en PVC extrudé. La 
technologie Isocore est rigide, stable, légère, solide et 100% résistante à l’eau. 
IT - TECNOLOGIA ISOCORE™ Un grigio nucleo strutturale in PVC estruso a 
cellule chiuse attentamente progettato. ISOCORE è impermeabile al 100%, rigido, 
leggero, robusto e dimensionalmente stabile. 
NL - ISOCORE TECHNOLOGIE™ Een ingenieus gemaakte grijze laag uit 
geëxtrudeerde PVC. Isocore Technologie™ is 100 % waterbestendig, stevig, licht, 
sterk en zeer stabiel.

EN - PRE-ATTACHED SOUND MITIGATING UNDERLAYMENT Delivers improved 
IIC & STC sound ratings and enhances warmth and comfort under foot. 
FR - SOUS-COUCHE PHONIQUE COLLÉE AUX LAMES isolation thermique et 
phonique du sol et confort à l’usage. 
IT - MATERASSINO PRE-INCOLLATO PER MITIGAZIONE DEL SUONO Fornisce 
miglioramenti nei valori sonori IIC e STC e migliora il calore e il comfort sotto i 
piedi. 
NL - GEÏNTEGREERDE GELUIDSDEMPENDE ONDERLAAG Beantwoordt aan de 
IIC & STC geluidsnormen, en zorgt voor een warm en comfortabel gevoel.
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EN - WHY CHOOSE ISOCORE?  
FR - POURQUOI CHOISIR ISOCORE ?  
IT - PERCHE’ SCEGLIERE ISOCORE ?  
NL - WAAROM ISOCORE KIEZEN?  

EN - No telegraphing when installed on ceramic tiles with joints up to 7 mm.  
FR - La rigidité de nos sols Isocore vous permet de les installer sur des carrelages sans risque de voir réapparaıtre les spectres des joints (max. 7 mm de largeur). 
IT - Nessun effetto di trasferimento quando viene installato su piastrelle in ceramica con fughe fino a 7mm.  
NL - Installatie bovenop ceramische tegels met zelfs voegen tot 7 mm.

EN - Installation possible up to 450 m2 without expansion gaps (only on the surroundings).  
FR - Leur stabilité vous permet de réaliser des surfaces de 450 m2 sans joints de fractionnement (prévoir joint de dilatation de 6 mm sur la périphérie).  
IT - è possibile installarlo fino a 450 m2 senza giunti di espansione ( solamente perimetralmente ).  
NL - Plaatsing mogelijk tot 450 m2 met enkel vrije ruimte te laten tegen de wanden.

EN - With integrated sound absorbing underlay. 
FR - La sous-couche intégrée vous apporte une meilleure isolation phonique.  
IT - Ha un materassino integrato per l’ assorbimento acustico.  
NL - Met geïntegreerde geluiddempende onderlaag.

EN - Extra light, easier to handle.  
FR - Le poids allégé des lames et des colis vous facilite leur manipulation.  
IT - Super leggero, più facile da maneggiare.  
NL - Extra licht.

EN - Dimensionally stable. No acclimation necessary.  
FR - Stable dimensionnellement. Aucune acclimation avant pose n'est nécessaire. 
IT - Dimensionalmente stabile. Non necessita acclimatazione.  
NL - Zeer stabiel, acclimatisatie is niet vereist.

EN - Ultrafresh antibacterial treatment on bottom and top.  
FR - Le traitement "Ultrafresh" stoppe les odeurs et les développements microbiens sur les 2 faces des lames.  
IT - Trattamento antibatterico Ultra Fresh sulla superifice e sul retro.  
NL - Ultrafresh antibacteriële behandeling aan de boven- en onderkant.

EN - Square tiles, Herringbone design, Extra-large planks available.  
FR - Différents formats sont disponibles ou réalisables : dalles, chevrons, lames extra-larges.  
IT - Piastre squadrate, disegno a spina di pesce, doghe extra large disponibili.  
NL - Verkrijgbaar in vierkante tegels, visgraatmotief, extra grote planken.

EN - Vinyl layer on top provides resilience, comfort and warmth.  
FR - La couche supérieure en vinyl procure résistance, confort et chaleur.  
IT - Lo strato di vinilico superiore offre resistenza, comfort e calore.  
NL - De vinyllaag aan de bovenskant staat voor slijtvastheid, confort & warmte.
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CLICK WOOD / HERRINGBONE 

H E R R I N G B O N E  C L A S S I CI S O C O R E  6 . 5  /  I C 1 1 1 6 5 2 2 5 0 2

H E R R I N G B O N E  B R O W NI S O C O R E  6 . 5  /  I C 1 1 1 6 5 2 2 5 0 9

10 1111

H E R R I N G B O N E  N AT U R A LI S O C O R E  6 . 5  /  I C 1 1 1 6 5 4 3 3 

H E R R I N G B O N E  G R E YI S O C O R E  6 . 5  /  I C 1 1 1 6 5 2 2 5 0 6



R O YA L  O A K  M E D I U MI S O C O R E  7. 5  /  I C 1 2 0 7 9 9 

CLICK WOOD / MULTIWIDTH 

1212 13

H E R I TA G E  P I N E  W H I S P E RI S O C O R E  7. 5  /  I C 1 4 8 1 1 0 3

H E R I TA G E  P I N E  L U C C AI S O C O R E  7. 5  /  I C 1 4 8 1 1 0 2

13



14 1515

P R O M I N E N T  O A K  S I LV E RI S O C O R E  7. 5  /  I C 1 7 0 5 1 4 

G R A N D  O A K  C H A R C O A LI S O C O R E  7. 5  /  I C 1 2 1 9 0

15

CLICK WOOD / XL

S A N D E D  O A K  L I G H TI S O C O R E  7. 5  /  I C 1 2 4 3 5 5 2 4 9 1 0

S A N D E D  O A K  S A H A R AI S O C O R E  7. 5  /  I C 1 2 4 3 5 5 2 4 9 1 4

14
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I S O C O R E  6 . 5  /  I C 1 1 1 6 5 2 2 5 0 2  H E R R I N G B O N E  C L A S S I C I S O C O R E  6 . 5  /  I C 1 1 1 6 5 2 2 5 0 9  H E R R I N G B O N E  B R O W N

I S O C O R E  6 . 5  /  I C 1 1 1 6 5 4 3 3  H E R R I N G B O N E  N A T U R A L I S O C O R E  6 . 5  /  I C 1 1 1 6 5 2 2 5 0 6   H E R R I N G B O N E  G R E Y

I S O C O R E  7. 5  /  I C 1 2 0 7 9 9  R O Y A L  O A K  M E D I U M I S O C O R E  7. 5  /  I C 1 4 8 1 1 0 3  H E R I T A G E  P I N E  W H I S P E R

I S O C O R E  7. 5  /  I C 1 4 8 1 1 0 2   H E R I T A G E  P I N E  L U C C A

I S O C O R E  7. 5  /  I C 1 2 4 3 5 5 2 4 9 1 0  S A N D E D  O A K  L I G H T I S O C O R E  7. 5  /  I C 1 2 4 3 5 5 2 4 9 1 4  S A N D E D  O A K  S A H A R A

I S O C O R E  7. 5  /  I C 1 7 0 5 1 4   P R O M I N E N T  O A K  S I L V E R I S O C O R E  7. 5  /  I C 1 2 1 9 0  G R A N D  O A K  C H A R C O A L

CLICK WOOD / SPECIAL SIZES (HERRINGBONE / MULTIWIDTH / XL)
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CLICK WOOD 
HERRINGBONE

CLICK WOOD 
MULTIWIDTH

CLICK WOOD 
XL

CONSTRUCTION /  CONSTRUCTION  / COSTRUZIONE / CONSTRUCTIE
1.5 MM LVT + 4 MM  

ISOCORE +  
1 MM IXPE PAD

2 MM LVT + 4 MM 
ISOCORE +  

1.5 MM IXPE PAD

2 MM LVT + 4 MM 
ISOCORE +  

1.5 MM IXPE PAD

THICKNESS / EPAISSEUR TOTALE / SPESSORE / TOTALE DIKTE 6.50 MM 7.50 MM 7.50 MM

WEAR LAYER / COUCHE D’USURE / STRATO D’USURA / SLIJTLAAG 0.55 MM 0.55 MM 0.55 MM

UTILIZATION CLASS  / CLASSE D’USAGE  
/ CLASSE D’UTILIZZO / GEBRUIKERSKLASSE

CLASSE 33 
CLASSE 42

CLASSE 33
CLASSE 42

CLASSE 33
CLASSE 42

COATING / PROTECTION / RIVSTIMENTO / BESCHERMING PU WITH CERAMIC 
BEAD - ULTRAFRESH

PU WITH CERAMIC 
BEAD - ULTRAFRESH

PU WITH CERAMIC 
BEAD - ULTRAFRESH

EMBOSSING / STRUCTURE / STRUTTURA / STRUCTUUR TRU-WOOD TRU-WOOD TRU-WOOD

BEVELLED / CHANFREINS / BISELLATURA / V-GROEF YES NON-BEVELLED YES

PLANK SIZE / DIMENSIONS DE LA LAME
/ DIMENSIONI / AFMETING PER PANEEL 120 X 720 MM 108/142/ 

250 X 1210 MM 220 X 1520 MM

CARTON PACKING / CONDITIONNEMENT
/ SCATOLE / KARTONNEN VERPAKKING

2.07 M2 
24 PLANKS

1.82 M2

9 PLANKS
2.66 M2

8 PLANKS

PALLET PACKING / BOÎTES PAR PALETTE
/ NR SCATOLE À PALETTA / DOZEN PER PALLET

82.8 M2 / 40 
CARTONS

116.16 M2 / 64 
CARTONS

138.32 M2  / 52 
CARTONS

NET-GROSS WEIGHT PER PALLET / POIDS NET PAR PALETTE
/ PESO NETTO - LORDO À PALETTA / GEWICHT NETTO - BRUTO PER PALLET 592 KG / 602 KG 960 KG / 970 KG 1110 KG / 1120 KG

IMPACT SOUND INSULATION / ISOLATION ACOUSTIQUE  ISO 717-2/ ISOLAMENTO ACUSTICO / GELUIDSREDUCTIE 21 DB 21 DB 21 DB

CASTO CHAIR RESISTANCE / ESSAI DE LA CHAISE  
À ROULETTES / PROVA CON POLTRONA A ROTELLE EN ISO 4918 - EN 425 
/ ROLWEERSTAND BUREAUSTOEL

NO DAMAGE NO DAMAGE NO DAMAGE

EFFECT OF FURNITURE LEG / DEFORMATION AUX PIEDS DES MEUBLES EN 424/ EFFETTO DI GAMBE MOBILI / EFFECT VAN MEUBILAIR POTEN NO DAMAGE NO DAMAGE NO DAMAGE

THERMAL RESISTANCE / RÉSISTANCE THERMIQUE EN ISO 12524/ RESISTENZA TERMICA / THERMISCHE WEERSTAND 0.0621 M2 K/W 0.0621 M2 K/W 0.0621 M2 K/W

ELECTROSTATIC PERFORMANCE / POTENTIEL DE CHARGE  
ELECTROSTATIQUE / POTENZIALE DI CARICA  EN 1815 
ELETTROSTATICA / ELEKTROSTATISCHE EIGENSCHAPPEN

≤ 2.0 KV ≤ 2.0 KV ≤ 2.0 KV

SLIP RESISTANCE / ANTIDÉPARANT DIN 51130  
/ RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO / SLIPWEERSTAND PASSES GRADE R10 PASSES GRADE R10 PASSES GRADE R10

WEAR RESISTANCE / RESISTANCE A L'USURE EN 660-2/ RESISTANCE ALL’USURA / SLIJTVASTHEID ≥ 4000 CYCLES ≥ 4000 CYCLES ≥ 4000 CYCLES

IMPACT RESISTANCE / RESISTANCE AUX CHOCS EN 13329+A1/ RESISTENZA ALL’URTO / SLAGVASTHEID 1450 MM 1450 MM 1450 MM

LOCKING STRENGHT / FORCE DE VERROUILLAGE  ISO 24334 
/ FORZA DI BLOCCAGGIO /  CLICKVASTHEID

LONG SIDE ≥ 1.32 KN/M 
SHORT SIDE ≥ 2.23 KN/M

LONG SIDE ≥ 1.32 KN/M 
SHORT SIDE ≥ 2.23 KN/M

LONG SIDE ≥ 1.32 KN/M 
SHORT SIDE ≥ 2.23 KN/M

RESIDUAL INDENTATION / POINÇONNEMENT RÉMANENT EN ISO 24343-1 / SENSIBILITÀ DI IMPRESSIONE / INDRUKGEVOELIGHEID ≤ 0.20 MM ≤ 0.20 MM ≤ 0.20 MM

DIMENSIONAL STABILITY / STABILITÉ DIMENSIONNELLE EN 434/ STABILITÀ DIMENSIONALE / DIMENSIONALE STABILITEIT 0.10% 0.10% 0.10%

FIRE RATING / CLASSIFICATION AU FEU EN ISO 9239-1/ CLASSIFICAZIONE AL FUOCO / BRANDKLASSE BFL-SI BSL-SI BSL-SI

FORMALDEHYDE EMISSION / EMISSION DE FORMALDEHYDE
/ EMISSIONE DI FORMALDEIDE / FORMALDEHYDE EMISSIE CLASS E1 CLASS E1 CLASS E1

WARRANTY FOR DOMESTIC USE / PÉRIODE DE GARANTIE  
USAGE DOMESTIQUE / GARANZIA PER USO DOMESTICO  
/ GARANTIEPERIODE HUISHOUDELIJK GEBRUIK

25 YEARS 25 YEARS 25 YEARS

WARRANTY FOR COMMERCIAL USE / PÉRIODE DE GARANTIE USAGE COMMERCIAL / 
GARANZIA PER USO COMMERCIALE / GARANTIEPERIODE COMMERCIEEL GEBRUIK 10 YEARS 10 YEARS 10 YEARS

CLICK WOOD / SPECIAL SIZES
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CLICK WOOD / WIDE

G O L D E N  O A K  A R C T I CI S O C O R E  6 . 5  /  I C 9 6 7 1 1 2

N AT U R A L  O I L E D  O A KI S O C O R E  6 . 5  /  I C 2 2 3 6 5 2 4 5

18 19

G O L D E N  O A K  W H I T EI S O C O R E  6 . 5  /  I C 9 6 7 1 5

The wide collection comes in natural color variation / Les dessins de la collection Isocore Wide présentent des nuances de teintes  
La Collezione presenta in vari colori / De dessins van de isocore Wide collectie komen in verschillende schakeringen

G O L D E N  O A K  W H E ATI S O C O R E  6 . 5  /  I C 9 6 7 1 6



20

S M O K E D  O A K  C A P R I C EI S O C O R E  6 . 5  /  I C 9 6 6 1 0 7

CLICK WOOD / WIDE

E A S Y  R U S T I C  B E I G EI S O C O R E  6 . 5  /  I C 9 7 0 1 0 2

20 21

S M O K E D  O A K  A L M O N DI S O C O R E  6 . 5  /  I C 9 6 6 1 0 1

G O L D E N  O A K  B R O W NI S O C O R E  6 . 5  /  I C 9 6 7 1 1 3

The wide collection comes in natural color variation / Les dessins de la collection Isocore Wide présentent des nuances de teintes  
La Collezione presenta in vari colori / De dessins van de isocore Wide collectie komen in verschillende schakeringen
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CLICK WOOD / WIDE

W A R M  O A K  N AT U R A L I S O C O R E  6 . 5  /  I C 2 2 3 6 5 2 4 8 0 2

W A R M  O A K  L I G H TI S O C O R E  6 . 5  /  I C 2 2 3 6 5 2 4 8 1 3

22 23

W A R M  O A K  C A R A M E LI S O C O R E  6 . 5  /  I C 2 2 3 6 5 2 4 8 1 7

The wide collection comes in natural color variation / Les dessins de la collection Isocore Wide présentent des nuances de teintes
La Collezione presenta in vari colori / De dessins van de isocore Wide collectie komen in verschillende schakeringen

S A N D E D  O A K  L I G H TI S O C O R E  6 , 5  /  I C 2 2 3 6 5 2 4 8 1 5
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CLICK WOOD 
WIDE 

ISOCORE 6.5

TICKNESS / EPAISSEUR TOTALE / SPESSORE / TOTALE DIKTE  6.5 MM

WEAR LAYER / COUCHE D’USURE / STRATO D’USURA / SLIJTLAAG 0.55 MM

UTILIZATION CLASS / CLASSE D’USAGE / CLASSE D’UTILIZZO / GEBRUIKERSKLASSE CLASSE 33
CLASSE 42

COATING / PROTECTION / RIVSTIMENTO / BESCHERMING PU WITH CERAMIC  
BEAD - ULTRAFRESH

EMBOSSING / STRUCTURE / STRUTTURA / STRUCTUUR TRU-WOOD

BEVELLED / BISEAUTÉ / BISELLATURA / V-GROEF YES

PLANK SIZE / DIMENSIONS DE LA LAME / DIMENSIONI  / AFMETING PER PANEEL 220 X 1210 MM

CARTON PACKING / EMBALLAGES EN CARTON  / SCATOLE / KARTONNEN VERPAKKING 1.86 M2

7 PLANKS

PALLET PACKING / BOÎTES PAR PALETTE   
/ NR SCATOLE À PALETTA / DOZEN PER PALLET

81.84 M2

44 CARTONS

NET -GROSS WEIGHT PER PALLET / POIDS NET-BRUT PAR PALETTE  
/ PESO NETTO - LORDO À PALETTA  / GEWICHT NETTO - BRUTO PER PALLET 610 KG / 620 KG

IMPACT SOUND INSULATION / ISOLATION ACOUSTIQUE  ISO 717-2 
/ISOLAMENTO ACUSTICO / GELUIDSREDUCTIE 21 DB

CASTO CHAIR RESISTANCE / ESSAI DE LA CHAISE À ROULETTES  EN 425 
/ PROVA CON POLTRONA A ROTELLE / ROLWEERSTAND BUREAUSTOEL NO DAMAGE

CHEMICAL RESISTANCE / RÉSISTANCE CHIMIQUE EN 423 / RESISTENZA CHIMICA / CHEMISCHE WEERSTAND HIGH RESISTANCE

THERMAL RESISTANCE / RÉSISTANCE THERMIQUE  EN ISO 12524 / RESISTENZA TERMICA / THERMISCHE WEERSTAND 0.0621 M2 K/W

ELECTROSTATIC PERFORMANCE / POTENTIEL DE CHARGE ELECTROSTATIQUE  EN 1815 
/ POTENZIALE DI CARICA ELETTROSTATICA / ELEKTROSTATISCHE EIGENSCHAPPEN ≤ 2.0 KV

SLIP RESISTANCE / ANTIDÉPARANT / RESISTENZA  DIN 51130 
ALLO SCIVOLAMENTO / SLIPWEERSTAND  PASSES GRADE R10

WEAR RESISTANCE / RÉSISTANCE D’USURE  EN 660-2 / RESISTANCE ALL’USURA / SLIJTVASTHEID  ≥ 4000 CYCLES

IMPACT RESISTANCE / RESISTANCE AUX CHOCS EN 13329+A1/ RESISTENZA ALL’URTO / SLAGVASTHEID 1450 MM

WATERTIGHTNESS / ÉTANCHÉITÉ EN13553 / TENUTA ALL’ACQUA / WATERDICHTHEID  
NO PENETRATION  

100% 

LOCKING STRENGTH / FORCE DE VERROUILLAGE ISO 24334 
/ FORZA DI BLOCCAGGIO /  CLICKVASTHEID

LONG SIDE ≥ 1.32 KN/M 
SHORT SIDE ≥ 2.23 KN/M

RESIDUAL INDENTATION / POINÇONNEMENT RÉMANENT EN 433 
/ SENSIBILITÀ DI IMPRESSIONE / INDRUKGEVOELIGHEID ≤ 0.20 MM

DIMENSIONAL STABILITY / STABILITÉ DIMENSIONNELLE  EN 434 
/ STABILITÀ DIMENSIONALE / DIMENSIONALE STABILITEIT  0.10%

COLOR FASTENESS TO LIGHT /STABILITÉ DE LA COULEUR À LA LUMIÈREEN 20105-B02 
/ SOLIDITÀ DEL COLORE ALLA LUCE / KLEUR KLEURVASTHEID AAN HET LICHT  ≥ 6

FIRE RATING / CLSSIFICATION AU FEU  EN ISO 9239-1 / CLASSIFICAZIONE AL FUOCO / BRANDKLASSE BSL-SI

FORMALDEHYDE EMISSION / EMISSION DE FORMALDEHYDE  CLASS EN 717-1 / EMISSIE DI FORMALDEHYDE / FORMALDEHYDE EMISSIE  CLASS E1

WARRANTY FOR DOMESTIC USE / PÉRIODE DE GARANTIE USAGE DOMESTIQUE  
/ GARANZIA PER USO DOMESTICO / GARANTIEPERIODE HUISHOUDELIJK GEBRUIK 25 YEARS

WARRANTY FOR COMMERCIAL USE / PÉRIODE DE GARANTIE USAGE COMMERCIAL  
/ GARANZIA PER USO COMMERCIALE / GARANTIEPERIODE COMMERCIEEL GEBRUIK 10 YEARS

CLICK WOOD / WIDE
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CLICK WOOD / WIDE

I S O C O R E  6 . 5  /  I C 2 2 3 6 5 2 4 8 0 2

I S O C O R E  6 . 5  /  I C 2 2 3 6 5 2 4 8 1 3

I S O C O R E  6 . 5  /  I C 9 7 0 1 0 2

I S O C O R E  6 . 5  /  I C 9 6 6 1 0 7

I S O C O R E  6 . 5  /  I C 2 2 3 6 5 2 4 5

I S O C O R E  6 . 5  /  I C 9 6 7 1 1 2

I S O C O R E  6 . 5  /  I C 2 2 3 6 5 2 4 8 1 7

I S O C O R E  6 . 5  /  I C 2 2 3 6 5 2 4 8 1 5

I S O C O R E  6 . 5  /  I C 9 6 7 1 1 3

I S O C O R E  6 . 5  /  I C 9 6 6 1 0 1

I S O C O R E  6 . 5  /  I C 9 6 7 1 1 6

I S O C O R E  6 . 5  /  I C 9 6 7 1 1 5

W A R M  O A K  N A T U R A L 

W A R M  O A K  L I G H T

E A S Y  R U S T I C  B E I G E

S M O K E D  O A K  C A P R I C E

N A T U R A L  O I L E D  O A K

G O L D E N  O A K  A R C T I C

W A R M  O A K  C A R A M E L

S A N D E D  O A K  L I G H T

G O L D E N  O A K  B R O W N

S M O K E D  O A K  A L M O N D

G O L D E N  O A K  W H E A T

G O L D E N  O A K  W H I T E

NEW

NEW
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C A L H O U N  O A K I S O C O R E  6 . 5  /  I C 7 2 5 1 1 0

A M S T E R D A M   ETIHW KAO I S O C O R E  6 . 5  /  I C 9 7 8 1 0 2

26 27

A M S T E R D A M  O A K  G R E Y I S O C O R E  6 . 5  /  I C 9 7 8 1 0 8
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CLICK WOOD CLASSIC
ISOCORE 6.5

CONSTRUCTION /  CONSTRUCTION / COSTRUZIONE / CONSTRUCTIE 1.5 MM LVT + 4 MM ISOCORE + 1 MM IXPE PAD

THICKNESS / EPAISSEUR TOTALE / SPESSORE / TOTALE DIKTE 6.5 MM

WEAR LAYER / COUCHE D’USURE / STRATO D’USURA / SLIJTLAAG 0.55 MM

UTILIZATION CLASS  / CLASSE D’USAGE  
/ CLASSE D’UTILIZZO / GEBRUIKERSKLASSE

CLASSE 33 
CLASSE 42

COATING / PROTECTION / RIVSTIMENTO / BESCHERMING PU WITH CERAMIC BEAD - ULTRAFRESH

EMBOSSING / STRUCTURE / STRUTTURA / STRUCTUUR TRU-WOOD

BEVELLED / BISEAUTÉ / BISELLATURA / V-GROEF YES

PLANK SIZE / DIMENSIONS DE LA LAME
/ DIMENSIONI / AFMETING PER PANEEL 190 X 1210 MM

CARTON PACKING / EMBALLAGES EN CARTON
/ SCATOLE / KARTONNEN VERPAKKING

1.84 M2 

8 PLANKS

PALLET PACKING / BOÎTES PAR PALETTE
/ NR SCATOLE À PALETTA / DOZEN PER PALLET

40 PACKS /  
73.6 M2 / PALLET 

NET-GROSS WEIGHT PER PALLET / POIDS NET-BRUT PAR PALETTE
/ PESO NETTO - LORDO À PALETTA / GEWICHT NETTO - BRUTO PER PALLET 532 KG / 542 KG

IMPACT SOUND INSULATION / ISOLATION ACOUSTIQUE  

ISO 717-2/ ISOLAMENTO ACUSTICO / GELUIDSREDUCTIE 21 DB

CASTO CHAIR RESISTANCE / ESSAI DE LA CHAISE  
À ROULETTES / PROVA CON POLTRONA A ROTELLE EN ISO 4918 - EN 425 
/ ROLWEERSTAND BUREAUSTOEL 

NO DAMAGE 

EFFECT OF FURNITURE LEG / EFFECT DE PIED DE MEUBLE 

EN 424/ EFFETTO DI GAMBE MOBILI / EFFECT VAN MEUBILAIR POTEN NO DAMAGE 

THERMAL RESISTANCE / RÉSISTANCE THERMIQUE 

EN ISO 12524/ RESISTENZA TERMICA / THERMISCHE WEERSTAND 0.0621 M2 K/W

ELECTROSTATIC PERFORMANCE / POTENTIEL DE CHARGE  
ELECTROSTATIQUE / POTENZIALE DI CARICA  EN 1815 
ELETTROSTATICA / ELEKTROSTATISCHE EIGENSCHAPPEN

2.0 KV

SLIP RESISTANCE / ANTIDÉPARANT 

DIN 51130 
/ RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO / SLIPWEERSTAND PASSES GRADE R10

WEAR RESISTANCE / RÉSISTANCE D’USURE 

EN 660-2/ RESISTANCE ALL’USURA / SLIJTVASTHEID ≥ 4000 cycles 

IMPACT RESISTANCE / RESISTANCE AUX CHOCS 

EN 13329+A1/ RESISTENZA ALL’URTO / SLAGVASTHEID 1450 MM

LOCKING STRENGHT / FORCE DE VERROUILLAGE  

ISO 24334 
/ FORZA DI BLOCCAGGIO /  CLICKVASTHEID 

LONG SIDE ≥ 1.32 KN/M 
SHORT SIDE ≥ 2.23 KN/M

RESIDUAL INDENTATION / POINÇONNEMENT RÉMANENT 

EN ISO 24343-1 / SENSIBILITÀ DI IMPRESSIONE / INDRUKGEVOELIGHEID ≤ 0.20 MM

DIMENSIONAL STABILITY / STABILITÉ DIMENSIONNELLE 

EN 434/ STABILITÀ DIMENSIONALE / DIMENSIONALE STABILITEIT 0.10 %

FIRE RATING / CLASSIFICATION AU FEU 

EN ISO 9239-1/ CLASSIFICAZIONE AL FUOCO / BRANDKLASSE BFL-SI

FORMALDEHYDE EMISSION / EMISSION DE FORMALDEHYDE
/ EMISSIONE DI FORMALDEIDE / FORMALDEHYDE EMISSIE CLASS E1

WARRANTY FOR DOMESTIC USE / PÉRIODE DE GARANTIE  
USAGE DOMESTIQUE / GARANZIA PER USO DOMESTICO  
/ GARANTIEPERIODE HUISHOUDELIJK GEBRUIK

25 YEARS

WARRANTY FOR COMMERCIAL USE / PÉRIODE DE GARANTIE USAGE COMMERCIAL  
/ GARANZIA PER USO COMMERCIALE / GARANTIEPERIODE COMMERCIEEL GEBRUIK 10 YEARS

CLICK WOOD / CLASSIC
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CLICK WOOD / CLASSIC

I S O C O R E  6 . 5  /  I C 7 2 5 1 1 0 C A L H O U N  O A K

I S O C O R E  6 . 5  /  I C 9 7 8 1 0 2 A M S T E R D A M  O A K  W H I T E

I S O C O R E  6 . 5  /  I C 9 7 8 1 0 8 A M S T E R D A M  O A K  G R E Y 
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